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SECCIÓN 1 Identificación del producto 

1.1. Identificador de producto 

Forma del producto : Mezcla 

Nombre del producto : KELVIN WDG 

Código de producto : 1001144 

1.2. Otros medios de identificación 

No se dispone de información adicional 

1.3. Uso recomendado del producto químico y restricciones 

Uso de la sustancia/mezcla : Herbicide 

Restricciones de utilización : Es una violación de la ley federal usar este producto de una manera inconsistente con su 

etiqueta. 

1.4. Datos sobre el proveedor 

Albaugh, LLC (Specialty Products) 

1525 Northeast 36th Street 1525 NE 36th Street 

Ankeny, 50021 

United States 

T 800-247-8013 

contactus@albaughllc.com - https://www.albaugh.com/us/specialty-products/turf-ornamental 

1.5. Número de teléfono para emergencias 

No se dispone de información adicional 

SECCIÓN 2 Identificación del peligro o peligros 

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación SGA US 

Toxicidad aguda (inhalación:polvo,niebla), Categoría 4 H332 Nocivo en caso de inhalación. 

Lesiones oculares graves o irritación ocular, categoría 2B H320 Provoca irritación ocular. 

Peligroso para el medio ambiente acuático – Peligro agudo, categoría 1 H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

Peligroso para el medio ambiente acuático — Peligro crónico, categoría 

3 

H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 

Texto completo de las frases H: véase la Sección 16 

2.2. Elementos de la etiqueta 

Etiquetado SGA US 

Pictogramas de peligro (GHS US) : 

  

    

Palabra de advertencia (SGA US) : Atención 

Indicaciones de peligro (GHS US) : H320 - Provoca irritación ocular 

H332 - Nocivo en caso de inhalación 

H400 - Muy tóxico para los organismos acuáticos 

H412 - Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos 

mailto:contactus@albaughllc.com
https://www.albaugh.com/us/specialty-products/turf-ornamental
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Consejos de prudencia (GHS US) : P261 - Evitar respirar el polvo,el humo,el gas,la niebla,los vapores,el aerosol. 

P264 - Lavarse las manos, los antebrazos y la cara cuidadosamente después de la 

manipulación. 

P271 - Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. 

P273 - Evitar su liberación al medio ambiente. 

P304+P340 - En caso de inhalación: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una 

posición que le facilite la respiración. 

P305+P351+P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y 

pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. 

P312 - Llamar a un centro de toxicología o a un médico si la persona se encuentra mal. 

P337+P313 - Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. 

P391 - Recoger el vertido. 

P501 - Eliminar el contenido y/o recipiente en instalaciones de recogida de residuos peligrosos o 

especiales según la reglamentación local,regional,nacional y/o internacional aplicable. 

2.3. Peligros asociados con usos conocidos o razonablemente previsibles 

No se dispone de información adicional 

2.4. Peligros no clasificados de otra manera 

No se dispone de información adicional 

2.5. Toxidad aguda desconocida 

86.34% de la mezcla consiste de uno o varios componentes de toxicidad aguda desconocida (Oral) 

86.34% de la mezcla consiste de uno o varios componentes de toxicidad aguda desconocida (Cutáneo) 

31.34% de la mezcla consiste de uno o varios componentes de toxicidad aguda desconocida (Inhalación (Polvo/niebla)) 

SECCIÓN 3 Composición/información sobre los componentes 

3.1. Sustancias 

No aplicable 

3.2. Mezclas 

Nombre Identificador de producto % Clasificación SGA US 

Sodium 3,6-dichloro-o-anisate 

(Substancia activa (Biocida)) 

N° CAS: 1982-69-0 53,3 – 56,6 Acute Tox. 4 (Inhalation), H332 

Eye Irrit. 2, H319 

Aquatic Acute 1, H400 

Aquatic Chronic 3, H412 

Sulfosulfuron Technical N° CAS: 141776-32-1 11,2 – 12,4 Aquatic Acute 1, H400 

metsulfuron-methyl N° CAS: 74223-64-6 2,9 – 3,2 No clasificado 

Texto completo de las categorías de clasificación y de las frases H: véase la Sección 16 

SECCIÓN 4 Primeros auxilios 

4.1. Descripción de los primeros auxilios necesarios 

Medidas de primeros auxilios general : Call a poison center or a doctor if you feel unwell. 

Medidas de primeros auxilios en caso de inhalación : Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Call a poison center or a doctor if you feel unwell. 

Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 

con la piel 

: Lavar la piel con mucha agua. 
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Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 

con los ojos 

: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva 

y resulta fácil. Seguir aclarando. Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. 

Medidas de primeros auxilios en caso de ingestión : Call a poison center or a doctor if you feel unwell. 

Self protection of the first-aider : First aid workers will be equipped with suitable personal protective equipment. 

4.2. Síntomas/efectos más importantes, agudos o retardados 

Síntomas/efectos después de inhalación : Nocivo en caso de inhalación. 

Síntomas/efectos después de contacto con la piel : En condiciones normales ninguno. El polvo puede ocasionar una irritación en los pliegues de la 

piel  o en contacto con una ropa ajustada. 

Síntomas/efectos después del contacto con el ojo : irritación liger de los ojos. 

Síntomas/efectos después de ingestión : En condiciones normales ninguno. 

4.3. Indicación de la necesidad de recibir atención médica inmediata y, en su caso, de tratamiento especial 

Otras indicaciones médicas o tratamientos : Trátese sintomáticamente. 

SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios 

5.1. Medios de extinción apropiados (y no apropiados) 

Medios de extinción apropiados : Agua pulverizada. Polvo seco. Espuma. 

Medios de extinción no apropiados : No utilice un flujo potente de agua. 

5.2. Peligros específicos del producto químico 

Peligro de incendio : Ningún riesgo de incendio. 

Peligro de explosión : No peligro directo de explosión. 

Productos de descomposición peligrosos en caso 

de incendio 

: Desprendimiento posible de humos tóxicos. 

5.3. Equipos especiales de protección y precauciones para los bomberos 

Instrucciones para extinción de incendio : Extinga el fuego desde una distancia segura/posición protegida. No entre en la zona del 

incendio sin el equipo protector adecuado, incluyendo protección respiratoria. 

Protección durante la extinción de incendios : No intervenir sin un equipo de intervención adaptado. Aparato autónomo y aislante de 

protección respiratoria. Protección completa del cuerpo. 

SECCIÓN 6 Medidas en caso de vertido accidental 

6.1. Precauciones personales, equipo protector y procedimiento de emergencia 

Medidas generales : Si el producto alcanza los desagües o las conducciones públicas de agua, notifíquelo a las 

autoridades. Absorber el vertido para que no dañe otros materiales. 

Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia 

Equipo de protección : Póngase el equipo de protección recomendado. 

Procedimientos de emergencia : Ventilar la zona de vertido. Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el 

aerosol. Evitar el contacto con los ojos y la piel. 

Para el personal de emergencia 

Equipo de protección : No intervenir sin un equipo de intervención adaptado. Para más información, ver  sección 8 : 

"Control de la exposición-protección individual". 

Procedimientos de emergencia : Evacuar el personal no necesario. 

   

Precauciones relativas al medio ambiente : Evitar su liberación al medio ambiente. 

6.2. Métodos y materiales de contención y limpieza 

Para retención : Recoger el vertido. 
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Procedimientos de limpieza : Recoger mecánicamente el producto. 

Otros datos : Eliminar las materias o los residuos sólidos en una instalación homologada. 

   

   
 

  

Para más información, ver el párrafo 8 : Control de la exposición-protección individual"". 

SECCIÓN 7 Manipulación y almacenamiento 

7.1. Precauciones que se deben tomar para garantizar una manipulación segura 

Precauciones para una manipulación segura : Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. Evitar respirar el polvo/el humo/el 

gas/la niebla/los vapores/el aerosol. Evitar el contacto con los ojos y la piel. Llevar un equipo de 

protección individual. 

Medidas de higiene : No comer, beber ni fumar durante su utilización. Lavarse las manos después de cualquier 

manipulación. 

Peligros adicionales durante el tratamiento : No se considera que represente un riesgo significativo en las condiciones previstas de uso 

normal. 

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas cualesquiera incompatibilidades 

Medidas técnicas : Consérvese en lugar fresco y bien ventilado y lejos de el calor. 

Condiciones de almacenamiento : Conservar en un lugar fresco. Proteger de la luz del sol. 

Material de embalaje : Siempre conservar el producto en un envase similar al envase de origen. 

SECCIÓN 8 Controles de exposición/protección personal 

8.1. Parámetros de control 

No se dispone de información adicional 

8.2. Controles técnicos apropiados 

Controles técnicos apropiados : Asegurar una buena ventilación del puesto de trabajo. 

Controles de exposición medioambiental : Evitar su liberación al medio ambiente. 

8.3. Medidas de protección individual, como equipo de protección individual (EPI) 

Equipo de protección individual: 

Póngase el equipo de protección recomendado. 
 

Protección de las manos: 

Guantes de protección 
 

Protección ocular: 

Gafas de seguridad 
 

Protección de la piel y del cuerpo: 

Usese indumentaria protectora adecuada 
 

Protección respiratoria: 

[En caso de ventilación insuficiente,] llevar equipo de protección respiratoria. 
 

Símbolo/s del equipo de protección personal: 
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SECCIÓN 9 Propiedades físicas y químicas 

9.1. Propiedades físicas y químicas básicas 

Estado físico : Sólido 

Apariencia : Granular. blanquecino. 

Color : Off-white 

Olor : mild characteristic 

Umbral olfativo : No hay datos disponibles 

pH : 7,65 (1% Aq. Dispersion, 25C) 

Punto de fusión : No hay datos disponibles 

Punto de solidificación : No aplicable 

Punto de ebullición : No hay datos disponibles 

Punto de inflamación : No aplicable 

Inflamabilidad (sólido, gas) : No inflamable. 

Presión de vapor : No hay datos disponibles 

Densidad relativa de vapor a 20°C : No hay datos disponibles 

Densidad relativa : No hay datos disponibles 

Densidad : 0,6461 g/ml (TAP) 

Solubilidad : No hay datos disponibles 

Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Pow) : No hay datos disponibles 

Temperatura de auto-inflamación : No aplicable 

Temperatura de descomposición : No hay datos disponibles 

Viscosidad, cinemática : No aplicable 

Límites de explosión : No aplicable 

Características de las partículas : No hay datos disponibles 

9.2. Datos pertinentes en lo que respecta a las clases de peligro fisico (suplemento) 

No se dispone de información adicional 

SECCIÓN 10 Estabilidad y reactividad 

10.1. Reactividad 

The product is non-reactive under normal conditions of use, storage and transport. 

10.2. Estabilidad química 

Estable en condiciones normales. 

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas 

Ninguna reacción peligrosa conocida en las condiciones normales de empleo. 

10.4. Condiciones que deben evitarse 

None under recommended storage and handling conditions (see section 7). 

10.5. Materiales incompatibles 

No se dispone de información adicional 

10.6. Productos de descomposición peligrosos 

Under normal conditions of storage and use, hazardous decomposition products should not be produced. 
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SECCIÓN 11 Información toxicológica 

11.1. Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda (oral) : No clasificado 

Toxicidad aguda (cutánea) : No clasificado 

Toxicidad aguda (inhalación) : Inhalación:polvo,niebla: Nocivo en caso de inhalación. 
 

KELVIN WDG 

DL50 oral rata > 5000 mg/kg 

DL50 cutánea rata > 5000 mg/kg 

ATE US (polvo, niebla) 1,873 mg/l/4h 

Unknown acute toxicity (GHS US) 86.34% de la mezcla consiste de uno o varios componentes de toxicidad aguda desconocida 

(Oral) 

86.34% de la mezcla consiste de uno o varios componentes de toxicidad aguda desconocida 

(Cutáneo) 

31.34% de la mezcla consiste de uno o varios componentes de toxicidad aguda desconocida 

(Inhalación (Polvo/niebla)) 
 

Sodium 3,6-dichloro-o-anisate (1982-69-0) 

ATE US (gases) 4500 ppmv/4h 

ATE US (vapores) 11 mg/l/4h 

ATE US (polvo, niebla) 1,5 mg/l/4h 
 

metsulfuron-methyl (74223-64-6) 

DL50 cutáneo conejo > 2000 mg/kg (Rabbit, Experimental value, Dermal) 

CL50 Inhalación - Rata > 5,3 mg/l (4 h, Rat, Experimental value, Inhalation) 
 

Corrosión o irritación cutáneas : No clasificado 

pH: 7,65 (1% Aq. Dispersion, 25C) 
 

Lesiones oculares graves o irritación ocular : Provoca irritación ocular. 

pH: 7,65 (1% Aq. Dispersion, 25C) 
 

Sensibilización respiratoria o cutánea : No clasificado 
 

Mutagenicidad en células germinales : No clasificado 
 

Carcinogenicidad : No clasificado 
 

Toxicidad para la reproducción : No clasificado 
 

Toxicidad específica en determinados órganos 

(STOT) – exposición única 

: No clasificado 

 

Toxicidad específica en determinados órganos 

(STOT) – exposición repetida 

: No clasificado 

 

Peligro por aspiración : No clasificado 
 

KELVIN WDG 

Viscosidad, cinemática No aplicable 

Síntomas/efectos después de inhalación : Nocivo en caso de inhalación. 

Síntomas/efectos después de contacto con la piel : En condiciones normales ninguno. El polvo puede ocasionar una irritación en los pliegues de la 

piel  o en contacto con una ropa ajustada. 

Síntomas/efectos después del contacto con el ojo : irritación liger de los ojos. 

Síntomas/efectos después de ingestión : En condiciones normales ninguno. 
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SECCIÓN 12 Información ecológica 

12.1. Ecotoxicidad 

Ecología - general : Muy tóxico para los organismos acuáticos. Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos 

nocivos duraderos. 

Peligro a corto plazo (agudo) para el medio 

ambiente acuático 

: Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

Peligro a largo plazo (crónico) para el medio 

ambiente acuático 

: Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

 

Sodium 3,6-dichloro-o-anisate (1982-69-0) 

CL50 - Peces [1] 28000 μg/l Rainbow trout 

CE50 - Crustáceos [1] > 100000 μg/l 

CE50 72h - Algas [1] 0,061 mg/l 

NOEC crónico peces ≥ 9,9 mg/l Fathead minnow 
 

metsulfuron-methyl (74223-64-6) 

CL50 - Peces [1] > 150 mg/l (96 h, Oncorhynchus mykiss, Experimental value) 

CE50 - Crustáceos [1] > 120 mg/l (48 h, Daphnia magna, Experimental value) 
 

Sulfosulfuron Technical (141776-32-1) 

CL50 - Peces [1] > 96 mg/l 

CE50 - Crustáceos [1] 96 mg/l Source: ECOTOX 

CE50 96h - Algas [1] 0,273 mg/l Source: EPISUITE 

12.2. Persistencia y degradabilidad 

KELVIN WDG  

Persistencia y degradabilidad No fácilmente degradable 
 

Sodium 3,6-dichloro-o-anisate (1982-69-0) 

Persistencia y degradabilidad No fácilmente degradable 
 

metsulfuron-methyl (74223-64-6) 

Persistencia y degradabilidad Not readily biodegradable in water. 
 

Sulfosulfuron Technical (141776-32-1) 

Persistencia y degradabilidad No fácilmente degradable 

12.3. Potencial de bioacumulación 

metsulfuron-methyl (74223-64-6) 

FBC - Peces [1] 2 (OECD 305: Bioconcentration: Flow-Through Fish Test, 28 day(s), Lepomis macrochirus, 

Experimental value) 

Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Pow) 2,2 (Experimental value, 25 °C) 

Potencial de bioacumulación Low potential for bioaccumulation (BCF < 500). 
 

Sulfosulfuron Technical (141776-32-1) 

Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Pow) -0,77 Source: HSDB 
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12.4. Movilidad en el suelo 

metsulfuron-methyl (74223-64-6) 

Ecología - suelo Low potential for mobility in soil. 
 

Sulfosulfuron Technical (141776-32-1) 

Movilidad en el suelo 33 Source: HSDB 

12.5. Otros efectos adversos 

Ozono : No clasificado 

Gases fluorados de efecto invernadero : No 

SECCIÓN 13 Consideraciones relativas a la eliminación 

Legislación regional (residuos) : Eliminación conforme a las disposiciones administrativas. 

Métodos para el tratamiento de residuos : Dispose of contents/container in accordance with licensed collector’s sorting instructions. 

Recomendaciones para la eliminación de las aguas 

residuales 

: Eliminación conforme a las disposiciones administrativas. 

Recomendaciones para la eliminación de 

productos/envases 

: Cumpla la normativa pertinente sobre eliminación de residuos sólidos. Eliminación conforme a 

las disposiciones administrativas. 

Información adicional : Do not re-use empty containers. 

SECCIÓN 14 Información relativa al transporte 

DOT IMDG IATA 

NOTA: Este producto puede enviarse como NO REGULADO cuando se envía a nivel nacional por carretera en contenedores no a 
granel (<o = 119 galones) según 49 CFR 171.4 (c) (1). 

14.1. Número ONU 

UN3077 3077 3077 

14.2. Designación oficial de transporte 

Environmentally hazardous substances, solid, 

n.o.s. (Dicamba, Metsulfuron-methyl, 

Sulfosulfuron) 

SUSTANCIA SÓLIDA PELIGROSA PARA EL 

MEDIO AMBIENTE, N.E.P. (Dicamba, 

Metsulfuron-methyl, Sulfosulfuron) 

Environmentally hazardous substance, solid, 

n.o.s. (Dicamba, Metsulfuron-methyl, 

Sulfosulfuron) 

14.3. Clase(s) de peligro para el transporte 

9 9 9 

   

14.4. Grupo de embalaje 

III III III 

14.5. Peligros para el medio ambiente 

Peligroso para el medio ambiente: Sí Peligroso para el medio ambiente: Sí 

Contaminante marino: Sí 

Peligroso para el medio ambiente: Sí 

14.6. Transporte a granel 

No aplicable 
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14.7. Precauciones especiales para el usuario 

DOT 
N° ONU (DOT) : UN3077  

DOT Special Provisions (49 CFR 172.102) : 8 - A hazardous substance that is not a hazardous waste may be shipped under the shipping 

description “Other regulated substances, liquid or solid, n.o.s.”, as appropriate. In addition, for 

solid materials, special provision B54 applies. 

146 - This description may be used for a material that poses a hazard to the environment but 

does not meet the definition for a hazardous waste or a hazardous substance, as defined in 

171.8 of this subchapter, or any hazard class as defined in Part 173 of this subchapter, if it is 

designated as environmentally hazardous by the Competent Authority of the country of origin, 

transit or destination. 

335 - Mixtures of solids that are not subject to this subchapter and environmentally hazardous 

liquids or solids may be classified as “Environmentally hazardous substances, solid, n.o.s,” 

UN3077 and may be transported under this entry, provided there is no free liquid visible at the 

time the material is loaded or at the time the packaging or transport unit is closed. Each transport 

unit must be leakproof when used as bulk packaging. 

384 - For transportation by motor vehicle, substances meeting the conditions for high viscosity 

flammable liquids as prescribed in §173.121(b)(1)(i), (b)(1)(ii), and (b)(1)(iv) of this subchapter, 

may be reassigned to Packing Group III under the following conditions: 

A112 - Notwithstanding the quantity limits shown in Column (9A) and (9B) for this entry, the 

following IBCs are authorized for transportation aboard passenger and cargo-only aircraft. Each 

IBC may not exceed a maximum net quantity of 1,000 kg: 

a. Metal: 11A, 11B, 11N, 21A, 21B and 21N 

b. Rigid plastics: 11H1, 11H2, 21H1 and 21H2 

c. Composite with plastic inner receptacle: 11HZ1, 11HZ2, 21HZ1 and 21HZ2 

d. Fiberboard: 11G 

e. Wooden: 11C, 11D and 11F (with inner liners) 

f. Flexible: 13H2, 13H3, 13H4, 13H5, 13L2, 13L3, 13L4, 13M1 and 13M2 (flexible IBCs must be 

sift-proof and water resistant or must be fitted with a sift-proof and water resistant liner). 

B54 - Open-top, sift-proof rail cars are also authorized. 

B120 - The use of flexible bulk containers conforming to the requirements in subpart R and 

subpart S of part 178 of this subchapter is permitted. 

IB8 - Authorized IBCs: Metal (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B and 31N); Rigid plastics 

(11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1 and 31H2); Composite (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1 

and 31HZ2); Fiberboard (11G); Wooden (11C, 11D and 11F); Flexible (13H1, 13H2, 13H3, 

13H4, 13H5, 13L1, 13L2, 13L3, 13L4, 13M1 or 13M2). 

IP3 - Flexible IBCs must be sift-proof and water-resistant or must be fitted with a sift-proof and 

water-resistant liner. 

N20 - A 5M1 multi-wall paper bag is authorized if transported in a closed transport vehicle. 

N91 - The use of a non specification sift-proof, non-bulk, metal can with or without lid, or a non 

specification sift-proof, non-bulk fiber drum, with or without lid is authorized when transporting 

coal tar pitch compounds by motor vehicle or rail freight. The fiber drum must to be fabricated 

with a three ply wall, as a minimum. The coal tar pitch compound must be in a solid mass during 

transportation. 

T1 - 1.5 178.274(d)(2) Normal............. 178.275(d)(2) 

TP33 - The portable tank instruction assigned for this substance applies for granular and 

powdered solids and for solids which are filled and discharged at temperatures above their 

melting point which are cooled and transported as a solid mass. Solid substances transported or 

offered for transport above their melting point are authorized for transportation in portable tanks 

conforming to the provisions of portable tank instruction T4 for solid substances of packing group 

III or T7 for solid substances of packing group II, unless a tank with more stringent requirements 

for minimum shell thickness, maximum allowable working pressure, pressure-relief devices or 

bottom outlets are assigned in which case the more stringent tank instruction and special 

provisions shall apply. Filling limits must be in accordance with portable tank special provision 

TP3. Solids meeting the definition of an elevated temperature material must be transported in 

accordance with the applicable requirements of this subchapter.  

DOT Packaging Exceptions (49 CFR 173.xxx) : 155  
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DOT Packaging Non Bulk (49 CFR 173.xxx) : 213  

DOT Packaging Bulk (49 CFR 173.xxx) : 240 

DOT Quantity Limitations Passenger aircraft/rail (49 

CFR 173.27) 

: No Limit  

DOT Quantity Limitations Cargo aircraft only (49 

CFR 175.75) 

: No Limit  

DOT Lugar de estiba : A - The material may be stowed ‘‘on deck’’ or ‘‘under deck’’ on a cargo vessel and on a 

passenger vessel.  

 

IMDG 
Disposiciones especiales (IMDG) : 274, 335, 375, 966, 967, 969 

Cantidades limitadas (IMDG) : 5 kg 

Cantidades exceptuadas (IMDG) : E1 

Instrucciones de embalaje (IMDG) : LP02, P002 

Disposiciones especiales de embalaje (IMDG) : PP12 

Instrucciones de embalaje GRG (IMDG) : IBC08 

Disposiciones especiales GRG (IMDG) : B3 

Instrucciones para cisternas (IMDG) : BK1, BK2, BK3, T1 

Disposiciones especiales para las cisternas (IMDG) : TP33 

N.° FS (Fuego) : F-A - FICHA CONTRA INCENDIOS Alfa - FICHA CONTRA INCENDIOS GENERAL 

N.° FS (Derrame) : S-F - FICHA CONTRA DERRAMES Foxtrot - CONTAMINANTES DEL MAR SOLUBLES EN 

AGUA 

Categoría de carga (IMDG) : A 

Estiba y Manipulación (IMDG) : SW23 

 

IATA 
Disposiciones especiales (IATA) : A97, A158, A179, A197, A215 

Cantidades exceptuadas para aviones de pasajeros 

y de carga (IATA) 

: E1 

Cantidades limitadas para aviones de pasajeros y 

de carga (IATA) 

: Y956 

Cantidad neta máxima para cantidad limitada en 

aviones de pasajeros y de carga (IATA) 

: 30kgG 

Instrucciones de embalaje para aviones de 

pasajeros y de carga (IATA) 

: 956 

Cantidad neta máxima para aviones de pasajeros y 

de carga (IATA) 

: 400kg 

Instrucciones de embalaje exclusivamente para 

aviones de carga (IATA) 

: 956 

Cantidad máx. neta exclusivamente para aviones 

de carga (IATA) 

: 400kg 

Código GRE (IATA) : 9L 

SECCIÓN 15 Información sobre la reglamentación 

15.1. Reglamentos federales 

Commercial status of components according to the United States Environmental Protection Agency’s Toxic Substances Control Act (TSCA): 

Nombre N° CAS Listing Estado 
comercial 

Indicaciones 

Sodium 3,6-dichloro-o-anisate 1982-69-0 Present   

metsulfuron-methyl 74223-64-6   -   

Sulfosulfuron Technical 141776-32-1   -   
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Chemical(s) subject to the reporting requirements of Section 313 or Title III of the Superfund Amendments and Reauthorization Act (SARA) of 1986 

and 40 CFR Part 372. 

Sodium 3,6-dichloro-o-anisate N° CAS 1982-69-0 53,3 – 56,6% 

 

FIFRA Labelling 

Número de registro EPA 89442-82-42750 

This chemical is a pesticide product registered by the Environmental Protection Agency and is subject to certain labeling requirements under federal 

pesticide law. These requirements differ from the classification criteria and hazard information required for safety data sheets, and for workplace labels 

of non-pesticide chemicals. Following is the hazard information as required on the pesticide label. 

FIFRA Palabra de aviso Precaución. 

FIFRA Precautionary Statement RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. 

FIFRA Human Health Hazards Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap 

and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the 

toilet. 

FIFRA First Aid Si entra en contacto con los ojos: 

• Mantenga el ojo abierto y enjuáguelo lenta y cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 

minutos. 

• Si utiliza lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 

enjuagando [el ojo/los ojos]. 

• Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento. 
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FIFRA Environmental Hazards NO se aplique directamente al agua, o a áreas donde el agua superficial está presente o a 

áreas intermareales por debajo de la marca de agua alta media. NO contamine el agua al 

desechar el agua de lavado o el rinsato del equipo. La exposición a este producto puede dañar 

o matar plantas. El daño a las plantas susceptibles puede ocurrir cuando las partículas del 

suelo se soplan o se lavan del objetivo en tierras de cultivo. NO aplique donde pueda fluir el 

agua de escorrentía, durante períodos de lluvia intensa o dos suelos saturados de agua, ya 

que pueden ocurrir movimientos y lesiones fuera del objetivo. NO aplique este producto a 

través de ningún tipo de sistema de riego. 

 

Aviso de aguas subterráneas: Este producto tiene propiedades y características asociadas con 

los productos químicos detectados en las aguas subterráneas y se sabe que se filtra a través 

del suelo al agua subterránea bajo ciertas condiciones como resultado del uso de la etiqueta. 

Este producto puede filtrarse al agua subterránea si se usa en áreas donde los suelos son 

permeables, particularmente donde el nivel freático es poco profundo. 

 

Aviso de aguas superficiales: Este producto puede afectar la calidad del agua superficial 

debido a la escorrentía del agua de lluvia. Esto es especialmente cierto para suelos con mal 

drenaje y suelos con aguas subterráneas poco profundas. Este producto se clasifica como que 

tiene un alto potencial para alcanzar el agua superficial a través de la escorrentía durante 

varios meses o más después de la aplicación. Una franja de amortiguación vegetativa nivelada 

y bien mantenida entre las áreas a las que se aplica este producto y las características del 

agua superficial, como estanques, arroyos y manantiales, reducirá la carga potencial de este 

producto del agua de escorrentía y los sedimentos. La escorrentía de este producto se 

reducirá en gran medida al evitar aplicaciones cuando se espera que la lluvia o el riego 

ocurran dentro de las 48 horas. 

 

Protección de las aguas subterráneas y superficiales: Para evitar la contaminación de fuentes 

puntuales, no mezcle ni cargue este producto pesticida dentro de los 50 pies de los pozos 

(incluidos los pozos abandonados y los pozos de drenaje), los agujeros de sumideros y los 

lagos y embalses naturales o incautados. NO aplique productos pesticidas a menos de 50 pies 

de los pozos. Este contratiempo no se aplica a los pozos abandonados tapados o tapados 

adecuadamente y no se aplica a la almohadilla impermeable o a las áreas de mezcla/carga 

clavadas adecuadamente como se describe a continuación. 

 

Las operaciones de mezcla, carga, enjuague o lavado realizadas a menos de 50 pies de un 

pozo solo se permiten cuando se realizan en una almohadilla impermeable construida para 

soportar el peso de la carga más pesada que puede estar encendida o moverse a través de la 

almohadilla. La almohadilla debe ser autónoma para evitar el flujo de agua superficial sobre o 

desde la almohadilla. La capacidad de la almohadilla debe mantenerse al 110% de la del 

contenedor de pesticidas o equipo de aplicación más grande utilizado en la almohadilla y tener 

capacidad suficiente para contener todos los derrames de productos, fugas de equipos o 

contenedores, aguas de lavado de equipos y agua de lluvia que pueda caer sobre la 

almohadilla. La capacidad de contención no se aplica a los vehículos que entregan envíos de 

plaguicidas a los sitios de mezcla/carga. Los Estados pueden tener en efecto requisitos 

adicionales con respecto a los contratiempos en la cabeza del pozo y la contención operativa. 

Se debe tener cuidado al usar este producto para evitar: a) el desvío hacia atrás en los pozos, 

b) los derrames o c) la eliminación inadecuada del exceso de pesticida, la mezcla en aerosol o 

los rinsatos. Se deben usar válvulas de retención o dispositivos antisifón en todos los equipos 

de mezcla. 

 

NO aplique a sustratos impermeables como superficies pavimentadas o altamente 

compactadas en áreas con alto potencial de contaminación del agua subterránea. La 

contaminación del agua subterránea puede ocurrir en áreas donde los suelos son permeables 

o gruesos y el agua subterránea está cerca de la superficie. NO se aplique a suelos 

clasificados como arena con menos del 3% de materia orgánica y donde la profundidad del 

agua subterránea es poco profunda. Para minimizar la posibilidad de contaminación del agua 

subterránea, siga cuidadosamente las recomendaciones de tasa de aplicación según se vean 
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FIFRA Labelling 

afectadas por el tipo de suelo en la sección de información del producto de esta etiqueta. 

 

Aviso sobre organismos no objetivo: Este producto es tóxico para las plantas y puede afectar 

negativamente el forraje y el hábitat de organismos no objetivo, incluidos los polinizadores, en 

áreas adyacentes al área tratada. Proteger el forraje y el hábitat de los organismos no objetivo 

minimizando la deriva de la pulverización. Para obtener más orientación e instrucciones sobre 

cómo minimizar la deriva de la pulverización, consulte la sección Gestión obligatoria de la 

deriva de la pulverización de esta etiqueta. 

 

Partículas de suelo arrastradas por el viento: Este producto tiene el potencial de moverse fuera 

del sitio debido a la erosión eólica. Los suelos que están sujetos a la erosión eólica 

generalmente tienen un alto limo y/o fracciones de arena finas a muy finas y bajo contenido de 

materia orgánica. Otros factores que pueden afectar el movimiento del suelo arrastrado por el 

viento incluyen la intensidad y las direcciones de los vientos predominantes, la cubierta 

vegetativa, la pendiente del sitio, la lluvia y los patrones de drenaje. Evite aplicar este producto 

si se espera que las condiciones locales prevalecientes provoquen un movimiento fuera del 

sitio. 
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FIFRA Labelling 

FIFRA Otros ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN 

NO contamine el agua, los alimentos o los piensos por almacenamiento o eliminación. 

 

ALMACENAMIENTO DE PLAGUICIDAS: 

Conservar en el envase original lejos de los piensos y alimentos. Conservar a temperaturas 

superiores a 25 °F. Proteger el producto de la congelación. Si se deja congelar, remezclar bien 

antes de usar. Esto no altera este producto. Los contenedores deben abrirse en áreas bien 

ventiladas. Mantenga el recipiente herméticamente sellado cuando no esté en uso. No 

almacene cerca de recipientes abiertos de fertilizantes, semillas u otros pesticidas. 

 

ELIMINACIÓN DE PESTICIDAS: 

Los desechos de pesticidas son tóxicos. La eliminación inadecuada del exceso de pesticida, 

mezcla en aerosol o rinsato es una violación de la ley federal. Si estos desechos no se pueden 

desechar mediante el uso de acuerdo con las instrucciones de la etiqueta, comuníquese con 

su Agencia Estatal de Pesticidas o Control Ambiental o con el Representante de Desechos 

Peligrosos en la Oficina Regional de la EPA más cercana para obtener orientación. 

 

MANEJO DE CONTENEDORES: 

[Recipientes no recargables de 5 galones o menos:] Recipiente no recargable. No reutilice ni 

rellene este recipiente. Oferta para reciclaje si está disponible. Recipiente de enjuague triple (o 

equivalente) inmediatamente después del vaciado. Enjuague triple de la siguiente manera: 

Vacíe el contenido restante en el equipo de aplicación o en un tanque de mezcla y drene 

durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Llene el recipiente 1/4 lleno 

con agua y recáptelo. Agitar durante 10 segundos. Vierta el rinsato en el equipo de aplicación 

o en un tanque de mezcla o almacene el rinsato para su uso o eliminación posterior. Escurrir 

durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Repita este procedimiento 

dos veces más. Luego ofrezca para reciclaje o reacondicionamiento, o perfore y deseche en 

un relleno sanitario, o por otros procedimientos aprobados por las autoridades estatales y 

locales. Los recipientes de plástico también son desechables por incineración o, si lo permiten 

las autoridades estatales y locales, por quema. Si se quema, manténgase alejado del humo. 

 

[Recipientes no recargables de más de 5 galones:] Recipiente no recargable. No reutilice ni 

rellene este recipiente. Oferta para reciclaje si está disponible. Triple enjuague o recipiente de 

enjuague a presión (o equivalente) inmediatamente después del vaciado. Enjuague triple de la 

siguiente manera: Vacíe el contenido restante en el equipo de aplicación o en un tanque de 

mezcla. Llene el recipiente 1/4 lleno con agua. Reemplace y apriete los cierres. Incline el 

recipiente de lado y enróllelo hacia adelante y hacia atrás, asegurando al menos una 

revolución completa, durante 30 segundos. Coloca el recipiente en su extremo y inclínalo 

hacia adelante y hacia atrás varias veces. Gire el recipiente sobre su otro extremo e inclínelo 

hacia adelante y hacia atrás varias veces. Vacíe el rinsato en el equipo de aplicación o en un 

tanque de mezcla o almacene el rinsato para su uso o eliminación posterior. Repita este 

procedimiento dos veces más. Enjuague a presión de la siguiente manera: Vacíe el contenido 

restante en el equipo de aplicación o en un tanque de mezcla y continúe drenando durante 10 

segundos después de que el flujo comience a gotear. Mantenga el recipiente boca abajo sobre 

el equipo de aplicación o el tanque de mezcla y continúe drenando durante 10 segundos 

después de que el flujo comience a gotear. Sostenga el recipiente boca abajo sobre el equipo 

de aplicación o el tanque de mezcla o recoja el rinsato para su uso o eliminación posterior. 

Inserte la boquilla de enjuague a presión en el lado del recipiente y enjuague a 

aproximadamente 40 psi durante al menos 30 segundos. Escurrir durante 10 segundos 

después de que el flujo comience a gotear. 
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15.2. Normativa internacional 

CANADA 

Sodium 3,6-dichloro-o-anisate (1982-69-0) 

Listed on Non-Domestic Substances List (NDSL) 

 

Sulfosulfuron Technical (141776-32-1) 

No figura en la lista DSL canadiense (Domestic Substances List)/NDSL (Non-Domestic Substances List) 

Normativa de la UE 

No se dispone de información adicional 

Reglamentos nacionales 

No se dispone de información adicional 

15.3. Reglamentos estatales 

California Proposition 65 - This product does not contain any substances known to the state of California to cause cancer, developmental and/or 

reproductive harm 

SECCIÓN 16 Otros datos 

according to Federal Register / Vol. 77, No. 58 / Monday, March 26, 2012 / Rules and Regulations 

Fecha de revisión : 17/01/2026 

Fecha de emisión : 17/01/2026 

 

Full text of hazard classes and H-statements 

H319 Provoca irritación ocular grave 

H320 Provoca irritación ocular 

H332 Nocivo en caso de inhalación 

H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos 

H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos 

 

NFPA peligro para la salud : 1 - Materiales que, bajo condiciones de emergencia, pueden causar 

iriitación severa. 

 

NFPA peligro de incendio : 1 - Materiales que deben ser precalentados antes de que puedan 

incendiarse. 

NFPA reactividad : 0 - Material que en sí mismo es normalmente estable, incluso bajo 

condiciones de fuego 

 

Clasificación de Peligro 

Salud : 1 Peligro leve - Irritación o posible lesión menor reversible 

Inflamabilidad : 1 Peligro leve - Materiales que deben estar precalentados antes de que ocurra la ignición. 

Incluye líquidos, sólidos y semisólidos cuyo punto de inflamación sea superior a 200 °F (Clase 

III). 

Físico : 0 Peligro menor - Materiales normalmente estables, aun en condiciones de incendio, que NO 

reaccionan con el agua, ni polimerizan, descomponen, condensan o reaccionan 

espontáneamente. No son explosivos. 

SDS USA-ALBAUGH 
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Esta información se basa en nuestro conocimiento actual y tiene como finalidad describir el producto para la tutela de la salud, seguridad y medio 

ambiente. Por lo tanto, no debe ser interpretada como garantía de ninguna característica específica del producto 


